
د قیامت په ورځ به تر ولو سخت عذاب هغه چاته ورکول کیي
چې د الله جل جلاله مخلوقات انوروي

له ام المؤمنین عائشې رضي الله عنها خه روایت دی وایې چې: رسول الله صلی الله علیه وسلم په داسې
حال کې راغی چې ما د خپلو کالیو صندق په یوې تکې سره پولی و چې انورونه پکې وو، نو کله یې چې

ذيِنَ اسِ عذَاَباً عِندَْ اللهِ يوَمَْ القِْياَمَةِ ال ولیده بده یې وله، رن یې تغیر شو او ویې فرمایل: «ياَ عاَئشَِةُ، أشََد الن
يضَُاهوُنَ بخَِلقِْ اللهِ» «ای عائشې د قیامت په ورځ به تر ولو سخت عذاب هغه چاته ورکول کیي چې د الله

جل جلاله مخلوقات انوروي» عائشې وویل: نو هغه تکه (وکر) مو ېري ک او یو یا دوه بالتونه مو ترې جوړ
.«کل

[(صحيح] [متفق علیه دی ( بخاري اومسلم دواړو روایت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم په خپل کور کې عاېشې رضي الله عنها ته ورغی نو په داسې حال کې یې ولیده چې
هغې خپل هغه صندق چې کالي پکې اېودل کیي په داسې یوه وه پولی و چې د ذی روحه شیانو انورونه پکې
و، نو د الله لپاره غصه شو، رن یې بدل شو، او ویې فرمایل: د قيامت په ورځ به تر ولو زيات عذاب د هغو خلکو
.وي چې په انوررۍ کې د الله جل جلاله مخلوقات انوروي. عاېشه وایي: نو یو یا دوه بالتونه مو ترې جوړ کل
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